РАБОЧАЯ ПРОГРАММА по предмету «Иностранный язык (английский)»
для 10 – 11 классов / групп
(углубленный уровень)
Пояснительная записка 

1. Статус программы

Данная  программа разработана  на основе  Федерального компонента государственного образовательного стандарта; Примерной программы среднего (полного) общего образования (английский язык, профильный уровень)  и Авторской Программы для школ с углублённым изучением английского языка О.В. Афанасьевой, И.В. Михеевой, Н.В. Языковой.
Данная программа реализуется на основе линии учебно-методических комплектов «Английский язык» авторов И.Н. Верещагиной, Т.А. Притыкиной, О.В. Афанасьевой, И.В. Михеевой.

2. Структура документа
Программа включает в себя: пояснительную записку; основное содержание курса; распределение учебного времени по параллелям; предметное содержание речи; требования к уровню подготовки выпускников ступеней обучения; используемое учебно-методическое обеспечение.
3. Общая характеристика курса
Иностранный язык (в том числе английский) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в общественных отношениях, средствах коммуникации  (использование новых информационных технологий) требуют повышения коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета «Английский  язык» как общеобразовательной учебной дисциплины.
Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.

Данная программа реализуется в 10-11 классах гуманитарно-филологического профиля.

Основной целью обучения  по данной программе  является расширение и углубление знаний, умений и навыков Государственного стандарта начального и  общего образования и обеспечение освоения и усвоения Государственного стандарта профильного уровня, с учётом индивидуальных особенностей личности школьника, его  познавательных и профессиональных интересов, на основе дифференциации и психологизации образовательного процесса, повышая, при этом, уровень его общего образования и максимально сохраняя его здоровье.
   В соответствии с личностно-ориентированной парадигмой образования, концепция обучения английскому языку по данной программе нацелена на комплексную реализацию личностно ориентированного, деятельностного,  коммуникативно-когнитивного и социокультурного  подходов.
   Личностно ориентированный подход к обучению иностранному языку  выражается в:
· учете возрастных особенностей школьников на каждой ступени обучения, их интересов, возможностей и потребностей, что проявляется в отборе предметного содержания речи, которое соотносится с реальными проблемами и реальными сферами общения;

· постановке обучающегося в ситуацию выбора при разноуровневом обучении на всех  ступенях обучения и включение его в целеполагание, в том числе при выборе уровня обученности, профиля  класса (на средней и старшей ступенях обучения);

· учете профессиональных устремлений школьников и их потребно​сти в самоопределении за счет введения поддерживающих профиль  курсов;
   Деятельностный подход выражается   в развитии иноязычной коммуникативной компетенции ученика в единстве всех ее составляющих (языковой, речевой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательный компетенций).

   Содержание обучения ориентировано на развитие мотивации учеников  к изучению иностранных языков и на  формирование умений во всех видах иноязычной речевой деятельности, развитие общих учебных  умений и навыков, получение учащимися опыта учебной, познавательной, коммуникативной,  практической, творческой , информационно-коммуникативной и рефлексивной деятельности.

   Коммуникативно-когнитивный подход выражается в формировании коммуникативной компетенции обучающихся, т.е. способности и готовности осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка.  

   Социокультурный подход ориентирует на усиление культуроведческого    аспекта в содержании обучения иностранному языку, приобщая  школьников к культуре страны/стран изучаемого языка, помогая им лучше осознать  культуру своей собственной страны и развивая у них  умения  ее представлять  средствами иностранного языка. Моделирование ситуаций диалога культур на уроках  иностранного языка гимназии позволяет учащимся сравнивать   особенности образа жизни и стилей жизни людей в нашей стране и странах изучаемого языка,  обычаев и канонов  культуры в этих языковых сообществах. 
Согласно федеральному компоненту Государственного стандарта общего образования изучение английского языка направлено на формирование и развитие:

1. межкультурной коммуникативной компетенции, т.е способности осуществлять межкультурное общение на основе усвоенных языковых и социокультурных знаний, речевых навыков и  коммуникативных умений и отношений в совокупности её составляющих –

· речевой (готовность и способность учащихся осуществлять межкультурное общение в четырёх видах деятельности (говорении, аудировании, чтении и письменной речи), планировать своё речевое и неречевое поведение);
· языковой (готовность и способность учащихся применять языковые знания (фонетические, орфографические, лексические, грамматические)  и навыки оперирования ими для выражения коммуникативного намерения в соответсвии с определёнными программой темами, сферами и ситуациями общения;
· социокультурной (готовность и способность учащихся строить своё межкультурное общение на основе знаний культуры народа/страны изучаемого языка, его традиций, менталитета, обычаев, в рамках тем, сфер и ситуаций общения, отвечающих опыту, интересам и психологическим особенностям учащихся на разных этапах обучения; готовность и способность сопоставлять родную культуру и культуры стран изучаемого языка, т.е. быть медиатором культур, учитывать социолингвистические факторы коммуникативной ситуации для обеспечения взаимопонимания в процессе общения;
· компенсаторной  (готовность и способность учащихся выходить из затруднительного положения в процессе межкультурного общения, связанного с дефицитом языковых средств, страноведческих знаний)
· учебно-познавательной  (готовность и способность учащихся осуществлять автономное изучение иностранных языков, владение универсальными учебными умениями, специальными учебными навыками и умениями, способами и приёмами самостоятельного овладения языком и культурой, в том числе с использованием современных информационных технологий) компетенций.
Поэтапная реализация цели предполагает решение следующих задач:

- обучить системе изучаемого языка и научить оперировать языковыми средствами в речевой деятельности;

- формировать умения порождать иноязычные высказывания в соответствии с конкретной ситуацией спонтанно;

- сформировать коммуникативную компетенцию на уровне независимого пользователя;

- ознакомить с национально-культурными особенностями языка и обучить осуществлять своё поведение в соответствии с его нормами;

- формировать представление о многообразии национальных культур;

- научить приёмам умственного труда и самостоятельному совершенствованию в овладении иностранным языком и получения информации средствами иностранного языка.
   Реализация принципа диалога культур, как результата социокульной направленности обучения иностранным языкам в гимназии, способствует   формированию  у  обучающихся, в условиях иноязычного учебного общения,  таких  необходимых  для межкультурного общения качеств как:

· культурная непредвзятость, толерантность и социокультурная наблюдательность, 
· готовность к общению и сотрудничеству с людьми в инокультурной среде, речевой и социокультурный такт и вежливость.
Обучение  английскому языку базируется на следующих общедидактических принципах:

· межпредметность (содержание речи на иностранном языке включает сведения из разных областей знаний)

· многоуровневость (овладение различными языковыми средствами и навыками оперирования ими в процессе говорения, аудирования, чтения и письма)

· полифункциональность (иностранный язык  выступает как цель обучения и как средство приобретения сведений в других  областях знаний) других принципах:

· природосообразность и дифференциация (учет индивидуальных особенностей школьников);

автономия школьников (они выступают в качестве активных субъектов учебной деятельности, увеличивается удельный вес их самостоятельности);

· продуктивность обучения (нацеленность на реальные результаты обучения в виде продуктов деятельности)
· системность

Процесс обучения английскому языку по данной программе  строится с использованием наиболее адекватных поставленным целям и задачам:

1.  технологий обучения:

· здоровьесберегающих технологий 

· технология педагогики сотрудничества;

· технология развивающего обучения;

· технология уровневой дифференциации;

· технология психологического сопровождения М.Ю. Громова и Н.К. Смирнова;

· игровые технологии Б.П. Никитина;

· технология коммуникативного обучения иноязычной культуре Е.И. Пассова;   

· технология педагогического сопровождения В.Н. Зайцева;

2.  методов обучения:

· объяснительно-иллюстративный
· модельный
· проблемный

· эвристический

· исследовательский

Этапы обучения в рамках программы
Обучение английскому языку по данной программе, с помощью вышеотмеченной линии учебников,  осуществляется поэтапно: вторая ступень обучения (основная школа) – V – IX  классы; третья ступень обучения (старшая школа) -  X – XI  классы.
Специфика завершающего этапа на третьей ступени обучения состоит в том, что на нём осуществляется систематизация и обобщение языкового материала, усвоенного на предыдущих этапах, расширение продуктивной и рецептивной лексики, дальнейшее совершенствование рецептивных лексических и грамматических навыков в процессе обильного чтения и аудирования аутентичных текстов, развития умения рассуждения, аргументации, обмена мнениями, дискуссии. Происходит дальнейшее развитие умений письменной речи, которая выступает на данном этапе как важнейшая цель обучения. Письменные задания  направлены на овладение основными типами речи: описанием, повествованием, рассуждением в виде сообщений, докладов, эссе, личного письма. увеличение роли самостоятельной работы, связанной с поиском информации в различных источниках. Особенностью данного этапа является увеличение роли самостоятельной работы учащихся, связанной с поиском информации в различных источниках. На данном этапе ведётся целенаправленная подготовка к ЕГЭ, которая органично вплетена в канву учебников, рабочих тетрадей,  звуковых пособий. Кроме того, на занятиях активно используются демонстрационные варианты ЕГЭ, линия учебников издательства MACMILLAN по подготовке к ЕГЭ. Данная работа проводится как с классом в целом, так и дифференцированно,  в соответствии с профессиональными предпочтениями обучающихся.

Преемственность при изучении иностранного языка в начальной школе и основной школе  обеспечивается  посредством учета внутрипредметных связей при формировании всех компонентов иноязычной коммуникативной компетенции, технологий, форм, методов, принципов преподавания, языковой подготовки обучающихся и предметных интересов школьников, усиливая значимость принципов индивидуализации и дифференциации обучения. 

Сверхбазовое образование в классах гуманитарно-филологического профиля осуществляется не только за счёт реализации адаптированной программы углублённого изучения (выделения дополнительных часов для изучения предмета, использования адекватных программе УМК), но также   за счёт  выстроенной организационной структуры поддерживающих профиль курсов, выделенных программных модулей «Грамматическая сторона речи», «Чтение».
- Грамматика английского языка -  курс,  предназначенный для дальнейшего развития навыка и умения оперирования иностранным языком в процессе говорения, аудирования, чтения и письма; 
 - Английская и американская литература  - курс для  развития умений всех типов чтения; развития филологического кругозора обучающихся, формирования культурологических и социокультурных знаний.

В соответствии с концепцией реализации образовательной области «Филология. Иностранный язык» в гимназии,  а также в рамках реализации программы подготовки к реализации стандартов нового поколения  изучение данных  курсов проходит через разные формы  образования: общее и дополнительное,  обеспечивая преемственность в обучении английскому языку по программам дополнительного ( углублённого) изучения предмета, обеспечивая пропедевтику сверхбазовой подготовки по предмету на старшей ступени обучения.
Процесс обучения английскому  языку по данной программе предполагает также широкое использование  информационно-коммуникационных технологий в основной и старшей школе для коммуникативно-речевого и когнитивного развития учащихся, развития их творческих возможностей и способностей и создания условий для их самообразования в интересующих областях знания. Виды учебной  работы с иноязычными Интернет-ресурсами направлены на :

· приобретение  школьниками реального  опыта межкультурного общения на иностранном языке;

· обогащение их  гуманитарных  знаний (в частности, об истории и  культуре изучаемых стран) ;

· развитие  умений ориентироваться в современной иноязычной информационной среде, используя  мультимедийные ресурсы и компьютерные технологии для обработки, передачи, систематизации информации и создания баз данных, презентации результатов познавательной и практической деятельности;

· осуществление  поиска, систематизацию и обобщение  информации;
· развитие иноязычных умений общаться в виртуальном пространств.
Одним из значимых факторов обеспечения качественных результатов обученности по предмету «Английский язык» является созданная образовательная здоровьесберегающая среда , которая поддерживается  по направлениям:

· профилактика умственного переутомления

· снятие эмоционального напряжения;-

· профилактика зрительного утомления 

· снятие статического напряжения;

· организационно-просветительская деятельность;
Место предмета в учебном плане
В соответствии с учебным планом МБОУ гимназии №44 на изучение предмета отводится 201учебный час: 10 гуманитарно-филологический класс – 102 часа (3 часа в неделю); 11 гуманитарно-филологический класс – 99 часов (3 часа в неделю)

Распределение учебного времени в соответствии с тематикой изучения в классах с углубленным изучением английского языка

	Класс 
	Предметное содержание речи
	Количество часов
	Виды контрольных работ

	10

 (102 урока, в т.ч. 21 к/р)
	1. Повторение 
	5
	Стартовая диагностика

	
	2. Человек – творец. Искусство
	14
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	3. Человек и вера
	18
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	4.  Человек и природа
	21
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	5. Человек в поисках счастья
	21
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	6. Повторение
	2
	-

	Итого 
	
	81
	21

	11

 (99 уроков, в т.ч. 21 к/р)
	1. Повторение
	5
	Стартовая диагностика

	
	2. Звуки музыки
	14
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	3. Города и их архитектура
	18
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	4. Чудеса света
	20
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	5. Человек – величайшее чудо
	19
	1. Лексический диктант

2. Контроль навыков чтения

3. Контроль навыков аудирования

4. Контроль умений письма

5. Контроль речевых умений

	
	6. Повторение
	2
	-

	Итого 
	
	78
	21


Содержание образования

10 класс  

	Тема 
	Знания 
	Умения 

	
	
	Предметные 
	ОУУН

	1. Man – the  Creator (Человек – творец)
	Лексика: 17 слов 
to affect, affectation, affected, to arrange, arrangement, discord, discordant, to gasp, greed, greedy, masterpiece, piece, poverty, shadow, sheer, victim.                                                                                                                                                                                                                                                                                                            

Фразовый глагол: to die
Грамматика: 

Местоимения, существительные только в ед. или мн. числе.

	Понимать изученную лек-сику в тексте и речи учите-ля, владеть разными видами чтения и аудирования, отве-чать на вопросы по прочи-танному и прослушанному. Уметь переводить предло-жения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь высказываться по предло-женным произведениям искусства по плану и в целом по теме «Искусство».

Уметь составлять диалог с целью обмена оценочной информацией о посещении различных выставок.

Уметь описывать картину.


	 Уметь находить верные, неверные и лишние утверждения, заполнять про- пуски в тексте  предложенными фразами, выби-рать наиболее подходящий ответ на вопрос из че-тырёх предложен-ных вариантов.

Уметь составлять план высказывания и высказывание по ключевым словам.



	2. Man – the   Believer

(Человек и вера)
	Лексика: 13 слов 
Awe, to betray, to claim, to confirm, to demand, to deny, to deserve, to execute, innocent, menace, to seek, to sentence, trial.

Фразовый глагол: to carry
Грамматика: 

Степени сравнения прилага- тельных и наречий, наречия для выражения своего отношения. 
	Понимать изученную лекси-ку в тексте и речи учителя, владеть разными видами чтения и аудирования, отве-чать на вопросы по прочи-танному и прослушанному. Уметь переводить предло-жения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь описывать характеры богов, тайны мира, мировые рели- гии, человеческие предрас-судки, высказываться по предложенным мини-ситуациям и в целом по теме «Человек и вера».

Уметь составлять диалоги с целью обмена фактической и оценочной информацией о посещении святых мест туристами. Уметь писать письмо личного характера.
	Уметь находить верные, неверные и лишние утверждения, соответствия меж-ду богами и их действиями, заго-ловками и текст ми, текстами и предложенными вопросами, выби- рать наиболее подходящий ответ на вопрос из трёх предложенных вариантов, делать выписки из текста.

Уметь составлять план высказывания и высказывание по ключевым словам.



	3. Man – the Child of Nature

(Человек – дитя природы)
	Лексика: 13слов 
board, decency, to distress, to disturb,  to fade, to hesitate, oppressive, to rub, to scratch, to shiver, shrewd, to spin, to treat.

Фразовый глагол: to rub Грамматика: 

времена активного и пассивного залога, порядок дополнений в предложении.
	Понимать изученную лексику в тексте и речи учителя, владеть разными видами чтения и ауди- рования, отвечать на вопросы по прочитанному и прослушанному. Уметь переводить предложения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь высказываться по предло- женным мини-ситуациям и в целом по теме «Проблемы окружающей среды».

Уметь составлять диалоги с целью обмена оценочной информацией об организациях, охраняющих природу.

Уметь писать эссе по одной из предложенных тем.
	Уметь находить верные, неверные и лишние утверждения, соответствия между cловами и людьми их говорящими, заголовками и текстами, текста- ми и предложен- ными вопросами, выбирать наибо-лее подходящий ответ на вопрос из трёх предложен-ных вариантов, заполнять пропус-ки в тексте  пре-дложенными фра-зами, делать вы-писки из текста.

Уметь составлять план высказыва-ния и высказыва-ние по ключевым словам

	4. Man – the Seeker of Happiness

(Человек в поисках счастья)
	Лексика: 13 слов 

to beg, beggar, embarrassed, to fancy, fee, precise, precisely, to reflect, to remain, risk,  shabby, to twinkle. 

Фразовый глагол: to stick
Грамматика: 
Фразы с инфинитивом, инфинитив после глагола “to help”, герундий, причастие.


	Понимать изученную лекси-ку в тексте и речи учителя, владеть разными видами чтения и аудирования, отве-чать на вопросы по прочи-танному и прослушанному. Уметь переводить предло-жения с новыми словами и с фразовым глаголом на анг-лийский язык. Уметь выска-зываться по предложенным мини-ситуациям о самом счастливом дне в детстве и в целом по теме «Человек в поисках счастья». Уметь составлять диалог с целью обмена оценочной инфор-мацией, как стать счастли-вым в жизни. Уметь писать эссе, комментируя высказывание о счастье.
	Уметь находить верные, неверные и лишние утвер-ждения, соответ-ствия между cло-вами и их опреде-лениями, заголов-ками и текстами, текстами и пре-дложенными во-просами, выби- рать наиболее под ходящий ответ на вопрос из трёх предложенных ва-риантов, делать выписки из тек-ста. Уметь состав-лять план выска-зывания и выска-зывание по клю-чевым словам.




11 класс
	Тема 
	Знания 
	Умения 

	
	
	Предметные 
	ОУУН

	1. Sounds of Music

Музыка 
	Лексика: 15 слов 
to annoy, annoyance, beyond, earnest, fierce, fit, to hit, ignorance, incident, indignant, insult, to resist, irresistible, to roar,  to swear.

Фразовый глагол: to hit
Грамматика: 

Порядок слов в предложении.
	Понимать изученную лек-сику в тексте и речи, вла-деть разными видами чте-ния и аудирования, отве-чать на вопросы по прочи-танному и прослушан-ному. Уметь переводить предложения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь высказываться об одном из предложен-ных композиторов по пла- ну и в целом по теме «Музыка». Уметь состав-лять диалог с целью обмена оценочной информацией о различных стилях музыки.

Уметь описывать свои чув-ства во время прослушива-ния музыкальных произве-дений разных стилей. Уметь писать эссе по одной из предложенных тем 
	 Уметь находить верные, неверные и лишние утвер-ждения, заполнять пропуски в тексте  предложенными фразами, выби-рать наиболее подходящий ответ на вопрос из четырёх предложенных ва- риантов. Уметь отделять главное от второстепен-ного.

Уметь составлять план высказыва-ния и высказы-вание по клю-чевым словам.



	2. Town and Architecture

Города и их архитектура 
	Лексика: 13 слов 
Amiable, crisp, gloomy, gossip, to linger, nonsense, ordeal, to rattle, to spare, sympathy, sympathetic, vague, to flop. 

Фразовый глагол: to carry
Грамматика: 

Простые и сложные предложения. 
	Понимать изученную лек-сику в тексте и речи учите-ля, владеть разными вида-ми чтения и аудирования, отвечать на вопросы по прочитанному и прослу-шанному. Уметь перево-дить предложения с новы-ми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь описывать здания по предложенному плану, высказываться о преимуществах и недостат-ках жизни в городе и в це-лом по теме «Город и архи-тектура». Уметь составлять диалоги с целью обмена фактической и оценочной информацией о жизни в городе. Уметь писать эссе по одной из предложенных тем
	Уметь находить верные, неверные и лишние утвер-ждения, соот-ветствия между богами и их дей-ствиями, заголов-ками и текстами, текстами и пре- дложенными во- просами, выби-рать наиболее подходящий ответ на вопрос из трёх предложенных ва-риантов, делать выписки из тек-ста. Уметь составлять план высказывания и высказывание по ключевым словам.



	3. Wonders of the World

Чудеса света
	Лексика: 13слов 
Background, confident, confidence, disposition, to drowse, to grumble, to lean, to mount, to muse, prone, prudent, to strike, tutor.

Фразовый глагол: to tear Грамматика: 

Типы придаточных предложений.
	Понимать изученную лексику в тексте и речи учителя, владеть разными видами чтения и ауди- рования, отвечать на вопросы по прочитанному и прослушанному. Уметь переводить предложения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь высказываться об удиви- тельных чудеса мира и в целом по теме.

Уметь составлять диалоги с целью обмена оценочной информацией об удивительных вещах в мире.

Уметь писать эссе по одной из предложенных тем.
	Уметь находить верные, неверные и лишние утверждения, соответствия между cловами и людьми их говорящими, заголовками и текстами, текста- ми и предложен- ными вопросами, выбирать наибо-лее подходящий ответ на вопрос из трёх предложен-ных вариантов, заполнять пропуски в тексте  предложенными фразами, делать выписки из текста.

Уметь составлять план высказывания и высказывание по ключевым словам.



	4. Man As the Greatest Wonder of the World.

Человек – величайшее чудо.
	Лексика: 14 слов 

to admit, to alight, attachment, consequence, consequently, delicious, to drench, to embroider, to gain, to glow, misery,  to mutter, to prick, to remark. 

Фразовый глагол: to sink
Грамматика: 
пунктуация.


	Понимать изученную лексику в тексте и речи учителя, владеть разными видами чтения и ауди- рования, отвечать на вопросы по прочитанному и прослушанному. Уметь переводить предложения с новыми словами и с фразовым глаголом на английский язык. Уметь высказываться о своих любимых литературных персонажах, о своих чувствах в различных ситуациях

Уметь составлять диалог с целью обмена оценочной информацией о людях, которые могут быть примером для других.

Уметь писать эссе, комментируя высказывание о любви.
	Уметь находить верные, неверные и лишние утверждения, соответствия между cловами и их определениями, заголовками и текстами, текстами и предложенными вопросами, выби- рать наиболее подходящий ответ на вопрос из трёх предложенных вариантов, делать выписки из текста.

Уметь составлять план высказывания и высказывание по ключевым словам.




Требования к уровню подготовки выпускников 
· разработаны в соответствии с обязательным минимумом содержания и  преемственны по ступеням общего образования;

· задаются в деятельностной форме (определяется, что в результате изучения иностранного языка  учащиеся должны знать, уметь, использовать в практической деятельности и повседневной жизни); 

· служат  основой для разработки контрольно-измерительных материалов для  государственной (итоговой) аттестации выпускников гимназии.

В результате изучения английского языка в X-XI классах ученик должен знать/ понимать

· значение новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа и соответствующими ситуациями общения, в том числе связанными с будущей профессиональной деятельностью;

· языковой материал, идиоматические выражения, оценочную лексику, единицы речевого этикета, обслуживающие ситуации общения в рамках новых тем;

· новые значения глагольных форм, средств и способов выражения модальности, условия, предположения, причины, следствия, побуждения к действию; правила синтаксиса и пунктуации;

· религии стран изучаемого языка, фоновую и коннотативную лексику, лингвострановедческую и страноведческую информацию в рамках новых тем и ситуаций общения.
Ученик должен уметь:

1. Говорение
Диалогическая  речь 

· участвовать в диалогах этикетного характера, диалогах-расспросах, диалогах-побуждениях к действию, диалогах-обмене информацией, в  диалогах смешанного типа, включающих элементы разных  типов диалогов на основе расширенной  тематики, в  ситуациях официального и неофициального повседневного общения, включая профессионально-ориентированные ситуации.

· участвовать в разговоре, беседе в ситуациях повседневного общения, обмениваясь информацией, уточняя ее, обращаясь за разъяснениями, выражая свое отношение к высказываемому и обсуждаемому;

· беседовать при обсуждении книг, фильмов, теле- и радиопередач;

· участвовать в полилоге, в том числе в форме дискуссии с соблюдением речевых норм и правил поведения, принятых  в странах изучаемого языка, запрашивая и обмениваясь информацией, высказывая и аргументируя свою точку зрения, возражая, расспрашивая собеседника и уточняя его мнения и точки зрения, беря  на себя инициативу в разговоре, внося пояснения/дополнения, выражая эмоциональное отношение к высказанному/обсуждаемому/прочитанному/ увиденному.

Монологическая речь

· составить сообщение, доклад, представление результатов работы по проекту, ориентированному  на выбранный профиль.

· подробно/кратко излагать прочитанное/прослушанное /увиденное;
· давать характеристику  персонажей художественной литературы, театра и кино, выдающихся исторических личностей, деятелей науки и культуры; 
· описывать события, излагать факты; 
· представлять  свою страну и ее культуру в иноязычной среде,  страны изучаемого языка и их культуры в русскоязычной среде;
· высказывать и аргументировать свою точку зрения; делать выводы; оценивать факты/события современной жизни и культуры.
2. Аудирование

· понимать на слух (с различной степенью полноты и точности) высказывания собеседников в процессе общения, а также содержание  аутентичных аудио- и видеотекстов различных жанров и длительности звучания до 3-4 минут:

· понимать основное содержание устных диалогов, монологов и полилогов,  теле- и радиопередач  по знакомой и частично незнакомой  тематике; 
· выборочно понимать необходимую информацию в  объявлениях  и информационной рекламе, значимую/интересующую информацию из несложных иноязычных аудио- и видеотекстов;
· относительно полно понимать высказывания носителей языка в наиболее типичных ситуациях повседневного общения и элементарного профессионального общения.

· отделять главную информацию от второстепенной; 
· выявлять наиболее значимые факты, определять свое отношение к ним;
· извлекать из аудиотекста необходимую/интересующую информацию;
· определять тему/проблему в радио/телепередачах филологической направленности (включая телелекции), выделять факты/примеры/аргументы в соответствии с поставленным вопросом/проблемой,  обобщать содержащуюся в аудио/телетексте фактическую и оценочную информацию, определяя свое отношение к ней.

3. Чтение

· читать аутентичные тексты различных стилей: публицистических, научно-популярных филологических,  художественных, прагматических, а также текстов из разных областей гуманитарного знания (с учетом межпредметных связей ):

· ознакомительного чтения – с целью понимания основного содержания сообщений, обзоров, интервью, репортажей, публикаций в области филологии, отрывков из произведений художественной литературы;

· изучающего чтения – с целью полного понимания информации прагматических текстов для ориентировки  в ситуациях повседневного общения, а также   научно-популярных статей в рамках выбранного профиля, отрывков из произведений художественной литературы;
· просмотрового/поискового чтения – с целью извлечения необходимой/искомой информации из текста статьи или нескольких статей, информационно-справочного материала.

· выделять необходимые факты/сведения;  
· отделять основную информацию от второстепенной;
· определять временную и причинно-следственную взаимосвязь событий и явлений;
· прогнозировать развитие/ результат излагаемых фактов/событий;
· обобщать описываемые факты/явления; 
· оценивать важность/новизну/достоверность информации;
· понимать смысл  текста и его проблематику, используя элементы анализа текста;
· отбирать значимую информацию в тексте /ряде текстов для решения задач проектно-исследовательской деятельности.
5. Письменная речь

· писать личное и деловое письмо: сообщать сведения о себе в форме, принятой в стране изучаемого языка (автобиография/резюме, анкета, формуляр);

· излагать содержание прочитанного/прослушанного иноязычного текста в тезисах, рефератах, обзорах;

· кратко записывать  основное  содержание лекций учителя;

· использовать письменную речь на иностранном языке в ходе проектно-исследовательской деятельности, фиксировать и обобщать необходимую информацию, полученную из разных источников; составлять тезисы или развернутый план выступления;

· описывать события/факты/явления; сообщать/запрашивать информацию, выражая собственное мнение/суждение.

 6. Перевод

На профильном уровне в старшей школе осуществляется  развитие профессионально-ориентированных умений письменного перевода текстов с иностранного языка на русский. При обучении письменному переводу как двуязычной коммуникативной деятельности школьники овладевают:

· навыками использования толковых и двуязычных словарей,  другой справочной литературы для решения переводческих задач;

· навыками использования таких переводческих приемов, как замена, перестановка, добавление, опущение, калькирование;

· технологией выполнения таких типов письменного перевода, как полный/выборочный письменный перевод;  

· умениями редактировать текст на родном языке.

Быть информированным о переводческих трудностях и путями их преодоления, с типах безэквивалентной лексики и способах ее передачи на родном языке, типах интернациональной лексики и таким явлением, как «ложные друзья переводчика». Иноязычными материалами для перевода служат тексты, соотносимые по своей тематике с выбранным профилем.

Ученик должен использовать приобретённые знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для успешного взаимодействия в различных ситуациях общения, участия в олимпиадах, конкурсах предметной направленности., расширения возможности трудоустройства и продолжения образования, участия в Интернет- форумах и т.д.
Используемое учебно-методическое обеспечение
«Английский язык – 10 класс» М.: Просвещение, с 2013
Рабочая тетрадь к учебнику. Аудио курс. -М.: Просвещение, с 2013.
 «Английский язык – 11 класс» Рабочая тетрадь к учебнику. Аудио курс.

-М.: Просвещение, с 2013.

Книги для учителя  по классам - М.: - Просвещение, с 2013.

Дополнительная литература:
Дроздова Т.Ю., Берестова А.И. «Английская грамматика» Учебное пособие для старше- классиков школ и гимназий, студентов неязыковых ВУЗов. СПб: ООО «Антология», с 2013 г.

Дроздова Т.Ю., Маилова В.Г., Николаева В.С. «Английский через чтение» Учебное пособие для студентов гуманитарных ВУЗов и специализированных школ и гимназий. СПб: Антология, 2013
Видеокурс “CUTTING EDGE” LONGMAN
Серия учебников издательства MACMILLAN для подготовки к ЕГЭ.

